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 آیات منتخب  تلاوت غیر تقلیدی )آزاد(  

   120الی    114سوره مبارکه هود  آیات  

 هودسوره   114معنای کلمات نا آشنا آیه  هود سوره  114معنای کامل آیه 

وَ أقَِمِ الصَّلاَةَ طرََفَيِ النَّهَارِ وَ زُلَفاً مِنَ اللَّيلِْ إِنَّ  

  للِذَّاکرِِينَ  ذِکْرىَ  لکَِالْحسََنَاتِ يذُْهِبْنَ السَّيِّئَاتِ ذ
در دو طرف روز، و اوایل شب، نماز را برپا دار؛ چرا که  

برند؛ این  حسنات، سیئات )و آثار آنها را( از بین می 

 تذکّری است برای کسانی که اهل تذکّرند! 

روز  دوطرف  :طَرفََيِ النَّهَارِ         /        به پا دار :قَوَمَ() أَقِمْ

  شب لیو اوا   ها  یکینزد  :ةزُلفََجمع  زُلَف

برند  ی»جمع مؤنث غایب« م :يذُْهِبْنَ 

 تذکر.  ،یادآور یپند و   : ذِکْرَى 

 هودسوره   115معنای کلمات نا آشنا آیه  هود سوره  115معنای کامل آیه 

   وَ اصْبرِْ فَإِنَّ اللَّهَ لاَ يُضيِعُ أجَْرَ الْمُحسِْنِينَ 
وشکیبایی کن،که خداوند پاداش نیکوکاران را ضایع  

 نخواهد کرد! 

 کندینم عیضا   :ع(يْ)ضَلاَ يُضيِعُ 

 هودسوره   116معنای کلمات نا آشنا آیه  هود سوره  116معنای کامل آیه 

فَلَوْ لاَ کَانَ مِنَ الْقرُُونِ مِنْ قَبلِْکُمْ أوُلُوا بَقِيَّةٍ يَنهَْوْنَ  

عَنِ الْفسََادِ فِي الْأَرْضِ إلِاَّ قلَيِلاً مِمَّنْ أنَْجيَْنَا مِنهُْمْ وَ  

   اتَّبَعَ الَّذِينَ ظلََمُوا مَا أُتْرفِوُا فِيهِ وَ کَانُوا مُجْرمِِينَ 
چرا در قرون )و اقوام( قبل از شما، دانشمندان صاحب  

قدرتی نبودند که از فساد در زمین جلوگیری کنند؟! مگر  

اندکی از آنها، که نجاتشان دادیم! و آنان که ستم  

کردند، از تنعّم و کامجوئی پیروی کردند؛ و گناهکار  می

 بودند )و نابود شدند(! 

  نیشیپ یعصر، ملت ها  کی مردمان  : نرْقَجمع  قُرُونِ

      دار  شتن یخو  خردمندانفضل و دانش،  صاحبان :أُولُوا بَقِيَّةٍ 

 ی کیعقل وفضل ون:بَقِيَّةٍ

    دارند یباز م  :(ينهَْ)يَنهَْوْنَ

   می نجات دادو(:جْ)نَأَنْجيَْنَا 

   غرق شدند. یفعل مجهول« درخوشگذران » (: فَ رَتَ)أُتْرِفُوا 

که در آن  یو مال اندوز یآن خوشگذران  : مَا أُتْرِفُوا فِيهِ 

 غوطه ور شدند. 

 هودسوره   117معنای کلمات نا آشنا آیه  هود سوره  117معنای کامل آیه 

  وَمَا کَانَ رَبُّکَ لِيهُْلکَِ الْقُرَى بِظُلْمٍ وَ أَهْلهَُا مُصلِْحُونَ 
و چنین نبود که پروردگارت آبادیها را بظلم و ستم نابود  

 کند در حالی که اهلش در صدد اصلاح بوده باشند! 

 تا هلاک کند :لِيهُْلِکَ
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 هودسوره   118معنای کلمات نا آشنا آیه  هود سوره  118معنای کامل آیه 

 وَ لَوْ شَاءَ رَبُّکَ لَجعََلَ النَّاسَ أمَُّةً واَحدَِةً  

  وَ لاَ يَزَالُونَ مُخْتَلِفِينَ 
 خواست، همه مردم را یک امّت و اگر پروردگارت می 

 داد؛ )بدون هیچ گونه اختلاف( قرار می  

 ولی آنها همواره مختلفند... 

 

خواست  یاگر پروردگار تو م :لَوْ شَاءَ رَبُّکَ

. واحد ی داد امت یحتماً قرار م:أمَُّةً وَاحدَِةً لَجَعَلَ 

همواره  ،وستهیپ (:الَ )زَلاَ يَزَالُونَ 

 گوناگون. ،متفاوت :مُخْتَلِف

 در اختلافند.   وستهیکه پ یدر حال: وَ لاَ يَزَالُونَ مُخْتَلِفِينَ

 هودسوره   119معنای کلمات نا آشنا آیه  هودسوره  119معنای کامل آیه 

  رَبِّکَ  کَلِمَةُ  تَمَّتْ وَ  خلََقهَُمْ  لکَِإِلاَّ مَنْ رحَِمَ رَبُّکَ وَ لذِ

   أجَْمَعِينَ  النَّاسِ  وَ  الجِْنَّةِ مِنَ  جهََنَّمَ لَأمَْلَأَنَّ
مگر کسی را که پروردگارت رحم کند! و برای همین  

)پذیرش رحمت( آنها را آفرید! و فرمان پروردگارت  

 قطعی شده که: جهنّم را از همه )سرکشان و طاغیان( 

 جنّ و انس پر خواهم کرد!  

که خدا به او رحم کند یمگر کس :إِلاَّ مَنْ رحَِمَ رَبُّکَ

شد. یتمام و کامل شد، قطع:تَمَّتْ

 آن  یبرا  :لِکَالذِ

 آنان را  دیآفر  :خَلَقهَُمْ

 کنم یم  پر البته حتماً(:لَأَم)لَأمَْلَأَنَّ

         از جن و انس. : النَّاسِ  وَ  الجِْنَّةِ مِنَ

 هودسوره   120معنای کلمات نا آشنا آیه  هودسوره  120معنای کامل آیه 

وَ کُلاًّ نَقصُُّ عَلَيْکَ مِنْ أَنْبَاءِ الرُّسلُِ مَا نثَُبِّتُ بِهِ  

   مَوْعِظَةٌ وَ  الحَْقُّ ذِهِفُؤَادکََ وَ جَاءَکَ فِي هَ

    لِلْمُؤمِْنِينَ  ذکِْرَى  وَ
 ما از هر یک از سرگذشتهای انبیا برای تو بازگو کردیم،  

ات قوّی  تا به وسیله آن، قلبت را آرامش بخشیم؛ و اراده 

گردد. و در این )اخبار و سرگذشتها،( برای تو حقّ، و  

 برای مؤمنان موعظه و تذکّر آمده است.

 

.میکن یم  تیحکا (: صّ)قَ نَقُصُّ 

میکن یم  تیرا بر تو حکا کی هر  :کُلاًّ نَقصُُّ عَلَيکَْ

   مهم یخبرها   :بَأ نجمع أَنْبَاءِ

    .میکن ی استوار م:نثَُبِّتُ

    : دل :فُؤَاد 

   امور  نیآمده است تو را در ا  قتی وحق:الْحقَُّ ذِهِوَجَاءَکَ فِي هَ

 تذکر.  ،کرد ادی: ذِکْرَى 


